
TAPER CRIMP HANDGUN DIES - 40 S&W, 10MM CRIMP DIE

The Hornady Taper Crimp Die removes flare from the case mouth and crimps the
case mouth around the bullet while maintaining a sharp edge for proper
headspace. Improves feeding of reloaded cases in semiauto handguns.

Attributes

Name: 40 S&W, 10MM CRIMP DIE
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031666
Mfr. No.: 044171
Die Style: Crimp Die
Náboje: 40 S&W
Delivery weight: 0.195kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 146mm
UPC: 090255441710

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
HORNADY TAPER CRIMP HANDGUN DIES

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der HORNADY TAPER CRIMP HANDGUN DIES für die Patronen 40
S&amp;W und 10mm. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers zu verwenden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die HORNADY TAPER CRIMP HANDGUN DIES nur mit kompatiblen Patronen (40 S&amp;W
und 10mm).
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Halten Sie während des Gebrauchs eine sichere Entfernung zu anderen Personen ein.
Verwenden Sie die Matrizen nur mit einer geeigneten Presse, die für die spezifische Anwendung ausgelegt
ist.
Vermeiden Sie es, die Hand in den Bereich der Matrize zu bringen, während die Presse betätigt wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Matrize:

Stellen Sie sicher, dass die Presse ausgeschaltet ist.
Schrauben Sie die Crimp Die in die Presse ein, bis sie fest sitzt.
Überprüfen Sie, ob die Matrize korrekt ausgerichtet ist.

Verwendung der Matrize:

Legen Sie eine leere Hülse in die Matrize.
Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um die Hülse zu crimpen.
Überprüfen Sie das Ergebnis, um sicherzustellen, dass die Hülse korrekt crimpt ist.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie die Matrize nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie die Matrize an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alte oder beschädigte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Fragen Sie bei Ihrer Gemeinde nach, wie Sie Materialien sicher entsorgen können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Wiederladegeräten von größter Bedeutung ist.
Halten Sie sich an diese Sicherheitsrichtlinien, um Verletzungen und Schäden zu vermeiden.
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TAPER CRIMP HANDGUN DIES 40 S&amp;W, 10MM
CRIMP DIE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Taper Crimp Die for your reloading needs. This product is designed to enhance
the performance of your reloaded ammunition by ensuring a proper crimp on the bullet, which improves feeding in
semiauto handguns. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the
product.

General Safety Guidelines
Always use the Hornady Taper Crimp Die in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that your workspace is clean and organized to prevent accidents.
Keep the die and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading materials.
Be cautious of potential hazards associated with reloading, including but not limited to:

Lead exposure from handling bullets.
The risk of injury from sharp tools and components.
The possibility of accidental discharge if firearms are improperly handled.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Hornady Taper Crimp Die with compatible cartridges (40 S&amp;W and 10MM).
Inspect the die for any damage or wear before each use.
Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.
Use the die in a wellventilated area to minimize exposure to any fumes or dust.
Always follow proper procedures for handling and storing ammunition components.
Do not modify the die or use it for purposes other than intended.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Securely attach the Hornady Taper Crimp Die to your reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Adjust the die to the desired height and lock it in place.

Usage:

Ensure that the case is properly resized and flared before crimping.
Insert the bullet into the case, ensuring it is seated correctly.
Slowly lower the ram of the reloading press to bring the case into contact with the die.
Apply a firm, steady pressure to crimp the case mouth around the bullet.
Inspect the crimped case for consistency and quality.
Repeat the process for each cartridge, ensuring that each one meets the required specifications.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged reloading components in accordance with local regulations.
Follow local guidelines for the disposal of lead and other hazardous materials.
Ensure that all packaging materials are disposed of responsibly and in an environmentally friendly manner.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Hornady Taper Crimp Die, please contact the manufacturer
directly through their official channels. Ensure you have the product details and any relevant information ready for
assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the Hornady
Taper Crimp Die. Stay informed and updated on any recalls or safety alerts by checking the EU’s Safety Gate
platform regularly. Thank you for your commitment to safety and responsible reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Crimpado en Forma de Cono Hornady 40 S&amp;W,
10MM

Introducción
Gracias por elegir el Die de Crimpado en Forma de Cono Hornady 40 S&amp;W, 10MM. Este producto está
diseñado para mejorar la alimentación de cartuchos recargados en pistolas semiautomáticas. Sin embargo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona
información sobre las medidas de seguridad, instrucciones de uso e información de contacto para obtener más
apoyo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el die fuera del alcance de los niños.
Utiliza el die únicamente para su propósito previsto.
Inspecciona el die regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si notas alguna anomalía, deja de usar el die y contacta al fabricante.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular
cartuchos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones al manipular componentes de munición.
Posibilidad de mal funcionamiento del arma si el die no se utiliza correctamente.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier ajuste o modificación.
No fuerces el die en su lugar; asegúrate de que esté correctamente alineado.
Evita el contacto con el die mientras esté en uso para prevenir lesiones.

Advertencias Específicas para Audiencias:

Este producto no está destinado a ser utilizado por personas menores de 18 años.
Los principiantes deben recibir capacitación adecuada antes de usar el die.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Instalación del Die:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Retira cualquier die existente de la prensa.
Coloca el die de crimpado Hornady en la prensa y asegúralo firmemente.
Ajusta la altura del die según las especificaciones del fabricante.

Uso del Die:

Coloca un cartucho vacío en la prensa.
Baja la palanca de la prensa de recarga para aplicar el crimpado.
Verifica que la boca del cartucho esté correctamente ajustada alrededor de la bala.
Repite el proceso con los cartuchos restantes.

Mantenimiento:

Limpia el die regularmente para eliminar residuos de pólvora y suciedad.
Almacena el die en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Si el die está dañado o ya no es necesario, sigue estos pasos para desecharlo de manera segura:

Asegúrate de que el die esté completamente limpio y libre de residuos.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas de recarga.
Si es posible, recicla el die de acuerdo con las normativas de reciclaje de metales.

Información de Contacto para Más Apoyo
Para consultas sobre seguridad o para reportar un producto inseguro, contacta al fabricante a través de su punto de
contacto en la UE. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y efectivo del Die de Crimpado en Forma de Cono Hornady 40 S&amp;W, 10MM.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla matryc TAPER CRIMP
HANDGUN DIES HORNADY 40 S&amp;W, 10MM
CRIMP DIE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matryc TAPER CRIMP HANDGUN DIES HORNADY 40 S&amp;W, 10MM CRIMP DIE.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania produktu.
Prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie wszystkich wskazówek, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj matryc tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj matryce w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas pracy z
matrycami.
Regularnie sprawdzaj stan matryc przed użyciem. Uszkodzone matryce mogą stanowić zagrożenie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i materiały są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Przed użyciem matryc sprawdź, czy są odpowiednie dla używanego kal. 40 S&amp;W lub 10MM.
Nie używaj matryc, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi pocisków i łusek, aby uniknąć obrażeń.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zapewnić widoczność i bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja matrycy:

Upewnij się, że masz odpowiednią praskę do łusek.
Zainstaluj matrycę w prasie zgodnie z instrukcjami producenta prasy.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo dokręcona i stabilna przed rozpoczęciem pracy.

Użycie matrycy:

Umieść łuskę w prasie zgodnie z zaleceniami producenta.
Ustaw matrycę tak, aby prawidłowo zaciągała flare z wylotu łuski.
Przeprowadź proces zaciągania wylotu łuski wokół pocisku, dbając o zachowanie ostrego brzegu dla
prawidłowej przestrzeni głowicy.
Sprawdź, czy łuski są prawidłowo podawane do pistoletów półautomatycznych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj zużytych matryc do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się
utylizacją odpadów niebezpiecznych, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie odpady są odpowiednio pakowane, aby uniknąć ich przypadkowego uwolnienia.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zachowanie powyższych zasad pomoże zapewnić bezpieczne korzystanie z matryc TAPER CRIMP HANDGUN
DIES HORNADY 40 S&amp;W, 10MM CRIMP DIE. Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek i życzymy
udanych prac!
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Säkerhetsinstruktioner för TAPER CRIMP HANDGUN
DIES HORNADY 40 S&amp;W, 10MM CRIMP DIE

Introduktion
Tack för att du valt Hornady Taper Crimp Die. Denna produkt är utformad för att säkerställa en säker och effektiv
omladdning av ammunition. Denna guide syftar till att ge viktig information om säker användning, installation och
avfallshantering av produkten i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdning av ammunition.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp och andra faror.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Kontrollera alltid att verktyget är korrekt installerat innan användning.
Använd endast den rekommenderade ammunitionstypen (40 S&amp;W och 10MM).

Instruktioner för installation och användning

Installation av Taper Crimp Die:

Skruva in Taper Crimp Die i laddverktyget enligt tillverkarens specifikationer.
Se till att den är ordentligt fastsatt för att förhindra rörelse under användning.

Användning av Taper Crimp Die:

Placera en hylsa i laddverktyget.
Justera die så att den tar bort flare från hylsans mun.
Krimpa hylsans mun runt kulan, se till att en skarp kant bibehålls för korrekt huvudutrymme.
Kontrollera att hylsan är korrekt matad innan du fortsätter med omladdningen.

Avsluta processen:

Ta bort den omladdade hylsan från verktyget.
Inspektera den omladdade hylsan för eventuella defekter innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala regler och förordningar för avfallshantering av ammunition och relaterade produkter.
Kassera oanvända eller skadade hylsor och komponenter på ett säkert sätt.
Återvinn material där det är möjligt enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerheten för denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller besök
deras officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k bezpečnému používání TAPER CRIMP
HANDGUN DIES HORNADY 40 S&amp;W, 10MM
CRIMP DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TAPER CRIMP HANDGUN DIES HORNADY 40 S&amp;W, 10MM CRIMP DIE. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil bezpečnost a efektivitu při používání vaší zbrojní techniky. V této příručce najdete
důležité informace o bezpečném používání, instalaci, likvidaci a kontaktech pro další podporu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro účely, pro které byl určen.
Zkontrolujte výrobek před použitím, zda neobsahuje viditelné poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání TAPER CRIMP HANDGUN DIES dodržujte následující opatření:

Používejte ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a čistý.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.
Dodržujte pokyny výrobce pro správné nastavení a použití.

Pokyny k instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Instalace:

Připojte die k vaší lisovací jednotce podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die pevně a bezpečně namontováno.

Použití:
Vložte nábojnici do dies a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu a opatrně stlačte rukojeť lisu, dokud nedosáhnete požadovaného crimpu.
Zkontrolujte kvalitu provedení crimpu a ujistěte se, že je v souladu se standardy.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a normy pro likvidaci nebezpečných odpadů.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odbornou službu pro jeho správnou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebných informací o bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce.
Sledujte aktualizace a informace o stažení výrobků na platformě Safety Gate Evropské unie.

Tento návod je navržen tak, aby zajistil bezpečné používání TAPER CRIMP HANDGUN DIES HORNADY 40
S&amp;W, 10MM CRIMP DIE a aby splnil všechny požadavky EU na bezpečnost produktů. Děkujeme, že dbáte na
bezpečnost při používání našeho výrobku.


